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PaboTatowwmin B pasHbIx XaHpax, HO npeanoyvmTaowmi (N0 cobCTBEHHOMY
NPU3HaHNIO) MCTOpPUYECKUn pomaH, 3asapa PagsuHckmi 3asepwwun 2012-bivi
rog okoH4aHueM Tpunorun o CtanuHe «Anokanuncuc ot Koboy. MNosdcHasa ceomn
BbIGOP TEMbI, repos U OLEHKN CBA3AHHbLIX C HUM COObITMI, aBTOP NOAYEPKHYI,
YTO 3TO — XyAOXKECTBEHHOE NPOM3BEAEHME, @ HE UCTOPUYECKUIN AOKYMEHT, a Mno-
CeMy 3TO — OTpaKeHWe ero COOCTBEHHbIX pa3gyMui, NPeAcTaBneHnii, OLEeHOK
ONMCbIBAEMON NINYHOCTU N 3MOXM.

CkasaHHoe 3. PagsvHCKMM cnpaBeanueo Asis Niloboro MCTOpMYEecKoro po-
MaHa. Mpu ToM, 4YTO Kaxabl U3 HUX ONMPaETCHa Ha JOKYMEHTbl, OnepupyeT uc-
TUHHBIMW AaTamun, UMeHaMu peanbHbIX NUL, Ha3BaHMAMM CyLLeCcTBYOLWMX (Cy-
LLIeCTBOBAaBLUMX) TEPPUTOPUIA, pacnonaraet cobblTUA COOTBETCTBEHHO UX (PUK-
cauum B XpOHMKax, AUMNIOMaTMYeCcKon nepenncke, otyetTax ouumanbHbIX nNu
— T. €. NpX BCen JokasaTenbHOW 6a3e UCTOPUYECKOrOo poMaHa, OH He MOXeT
ObITb 3MOLMOHANbHO HenTpanbHbIM, 6€30LeHOYHbIM, He CyObeKkTMBHbIM. [1oTo-
My YTO BCE, npoxoasiiee Yyepes nHaMBMayanbHoe co3HaHue (B Hawem crny4vae
— CO3HaHWe aBTopa), MMeeT CyObekTUBHY cocTasnstoLwyto [1], u Xunapn MaH-
TEn — He UCKIYEHKe.

M3BecTHas bpuTtaHckasa nucatensHuua (Hilary Mantel, 1952 — ) obpaTtunack
K )XaHpy MCTOPMYECKOro pomMaHa CpaBHUTENbHO HedaBHo. Nepeas npoba nepa
Oblna caenaHa Ha bpaHuy3ckoM martepuarne, 3aTteM nucaTtenbHuLy 3anHTepe-
coBana gpamarmdeckasi uctopus Trogopos, 1 B 2009 roay Bbiwen ee pomaH Wolf
Hall®, npuHecwunin aBTopy He TONbkOo BykepoBCKyto NPeMuto, HO U KpUTUYECKME
3aMeyvaHus OMMOHEHTOB, HE COrMAacHbIX C ee TPaKTOBKON/OLEHKON UCTOPUYECKNX
nvy 1 cobbiTnin. OHa peLuunna NpogomknTe nosectsoBaHue u B 2012 r. ony6nuko-
Bana Bring Up the Bodies [12]. KHura ycTaHoBuMna npeuedeHT : BNepable 3a BCO
WCTOPUIO HarpaxkgeHus rnaBHon nutepatypHon npemuen CoeamHeHHoro Kopo-
NeBCTBa OOMH 1 TOT Xe aBTop (K TOMY ke gamal) nonyduna ee asa pasa nogpsg.

* NoapobHee o0 Hem cM. [3].
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MoMMMO 3TOro 3HaMeHaTenbHOro (hakTa, npecca Takke otMmeTuna, 4to X. MaH-
Ten yXxe NPUCTyNUa K HanMcaHuio TpeTben KHNMM O CBOMX BECMOKOMHbIX reposix
[10], nocBsawas Takum o6pa3om caMoMy CkaHAanbHO N3BECTHOMY THOQOpPY U ero
OKPY>KEHWIO LIENyo TPUIOruio.

XVI-bIin BEK B UCTOpUKN EBPOMbI MOXHO Ha3BaTb XU3Heonpeaenawmm ans
BGonbLINMHCTBA CYLLECTBOBAaBLUMX TOrga U TOMbKO 0OpasytoLlmMXCa rocygapcTs.
[enctButenoHO, 3TO BpeMs YTBepPXAeHUs U npasneHna TiogopoB B AHMMUW,
Buttenbcbaxos B baBapuu, Nabcbypros B ABcTpun, PomaHoBbix B Poccuu, aTo
Bpems MapTtuHa JTioTepa n Benukoro packona, Bpemsa reorpacomnyeckmx oTkpbl-
T 1 rMraHToB BospoxaeHus — JleoHapao ga BuHum n Mukenangxeno byoHa-
potn. N rmaBHOe — 3TO BpeMsi HenpeKpallaloLwencs, UCCTYNneHHon 6opbobl,
0opbObI 3a BacTb Mexay penurmen n rocyqapCTtBEHHOCTBIO, BHYTPU PenUrn un
BHYTPW CBETCKOro Mupa, Mexay rpynnamu n mexay nagusungyymamu. U sBTopon
pomaH o npasneHuu eHpuxa VIII norpyxaet untatensa B 3TOT SPOCTHbIA MUP:
«OHa [MaHTen] pasgenanack (done away with) ¢ Tiogopamu, KOTOPbIX Mbl 3Ha-
nun. TrogopoBckmi ABop Y MaHTen He NoxXoX HY Ha U3BECTHbIE TENEBU3NOHHbIE
Apambl, HU Jaxe Ha gokymeHTanuam BBC» [11].

Ewe B nepBom pomaHe MaHTen 3asBuna cebsi kak CKpynyrnesHbl Xpo-
HWUCT: OHa AaTUPYET M yKa3blBaeT MECTO BCEX ONMUCbiBaeMbix cobbiTui. Bo Il-om
KHUre noguMHeHne XpoHOTOMYy HayuHaeTcda ¢ ornaeneHus: Yacte | — Falcons.
Wiltshire, September 1535; Il — Crows. London and Kimbolton, Autumn 1535 n
T. 4. BHyTpu yactei n rnaB — ykasaHne Ha KOHKPETHbIN AeHb KOHKPETHOro Me-
cAua 1 roga, B KOTOPbIN NPON3OLLNN TOXE AOKYMEHTUPOBaHHbIe cobbiTus. Bee
npovcxoasiiee yknaablBaeTcsi B HEMOMHbIN rog — ceHTsabpb 1535 — neto 1536.
OTkyaa e oTMedaeMasi KpUTUKaMn 1 YnTaTtensaMmm YHUKanbHOCTb KapTUHbI KO-
PONEBCKOro ABopa, caMord Koporns, ero Apy3en n HegpyroB, AHIMUM BPEMEHU
ero npaerneHusa?

MpuynHa Kpoetcsa B M3bpaHHON aBTOPOM MaHepe noBecTBoBaHUA. Kak 1 B
NepBOW YaCcTU, N3MNOXEHME OCYLLECTBMASETCA C TOYKN 3PEHMS HE ayKTOPUArnbHOrO,
3HaloLlero BCE Hanepen aBTopa, HO 4epe3 Npu3amy BOCMIPUATUSA T[TABHOrO
yyacTHMKa Bcex cobbituii Tomaca Kpomeensi. VMiMeHHO oHa obGycnoenuBaeT
pacCTaHOBKY HETPaAMUMOHHbIX aKUEHTOB W 3MOLMOHalbHO-OLEHOYHbIX
XapaKkTepUCTUK NEePCOHaXen N X enNCTBUN.

Tak e, Kak u nepebli pomaH, Bring Up the Bodies HanucaH B CroOX-
HOM MaHepe paccrnoeHus gokanusartopa (Toro, KTo CMOTPUT U OLEHMBAET) U
HappaTtopa (Toro, KTo noeecTByeT).” Bblbop MaHepbl U3NOXEHWs, B KOTOPbIX
OOMMHMPYET He “BcesHarlwmi u Bcemorywmn” (omniscient and omnipotent)

*) «Toyka 3peHus» Kak TepMUH TPaaUUMOHHO npunuckiBaetcs MeHpu xenimcy [7, 274].
OewnctButensHo, B cBoeM acce The Art of Fiction (oTBeTe Ha Gpowwtopy Yontepa beccaHTa ¢
aHanornyHblM HasBaHWeM), onybnukoBaHHbIM B ceHTsO6pe 1884 r. B Longman’s Magazine,
[xeAiMC MHOro W [JokasaTenbHO FOBOPUT O BaXHOCTW WHAOMBMAYaNbHOCTU XYOOXHWKA, €ero
)KM3HEHHOrO OMbITa, ero TanaHTa, ero OTHOLeHWs K 0ObeKTy CBOero uckycctea — the way the
author sees his character/object n HacTauBaeT Ha nonoxeHuu: The deepest quality of a work of
art will always be the quality of the mind of its producer [ibid]. B nocnegoBasLuen anckyccum —
coobpaxxeHus [xemca 0 BaXHOCTW BUOEHNS XYAOXHMKA YNOMUHANMUCh Kak ToYKa 3peHust (point
of view), KoTopasi NOYTU HEMeASIeHHO npeBpaTunack B TEPMUH, BbICTYNast Kak CUHOHUM paHee
yTBEPAMBLUMMCS «Yrny 3peHusi» (angle of view) n nepcnektuse (perspective), Tem Gonee, 4TO
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aBTop [9], @ y4yacTHMK uanaraembix COObITUA, C OOHOW CTOPOHbI, yAOGEeH nu-
caTento, T. K. coobLiaeT NOBECTBOBAHNIO AOCTOBEPHOCTb U «CUKOMUHYTHOCTb»
(plausibility and immediacy) [ibid]. lMomumo aTOro, NnepenopyyeHne n3noxeHns
OOHOMY U3 NepcoHaxewn JaeT cOBCTBEHHO aBTOPY BO3MOXHOCTb CMSAMYUTbL UK
(MpegnonoXxmTenbHO) yopaTb CBOK TOYKY 3PEHUS], OCTaTbCs HENTParbHbIM Ha-
bntogarenem gaBHO MUHYBLUMX COObLITU N «NEePEenoXnTb OTBETCTBEHHOCTLY 3a
CKasaHHOe Ha OfHOro u3 obutartenen TBOPUMOro BO3MOXHOIMO mupa. OgHako,
NMOMMMO NOEONOrMYECKNX N AMOLIMOHANbHO-OLEHOYHBLIX MPENUMYLLECTB Nepeno-
py4YeHHOE NOBECTBOBaHME HanaraeT Ha aBTopa W onpeaeneHHble OrpaHNYeHns:
B HE-aBTOPCKOM HappaTuBe MoryT ObiTb NpeacTaBreHbl TONbKO Te CcobbITUS, B
KOTOpbIX y4acTBoBan dokanusatop/HappaTop 1 Te NepCOHaXm, C KOTOPbIMWN OH
ObIn Nu4HO cBA3aH. CnegoBaTtenbHO, TO, YTO ObINO 40, NOCNE UK BHE ero npu-
CYTCTBMS JOSMKEH coobLLaTh KTO-TO APYron. Tak NosiBNATCA AOMNOMHUTENbHbIE
K OCHOBHOMY FOKarbHbl€ pacCKa34nkyM 0QHOro anu3oaa.

Tak e, kKak U B NepBOM pomaHe, hokannm3atopom U repoem, «KOTopblIv
ecTb Be3fe u Bcerga» BbicTynaeT Tomac Kpomeenb (1485-1540). Ecnu ceecTn
copepxxaHne obenx KHUr K KOpOTKOMY pestoMe, MOXHO cKasaTb, YTO B NepBOW
KpomBernb, Mo >XenaHuio KOposisi, HECMOTPS Ha HEMbICNUMbIE NPENnsiTCTBUS,
opraHuayet ero 6pak ¢ AHHOM BonenH a BO BTOpPOW, nMpecTynas 4vepes eule
6OnbLUME CNOXHOCTU, OpraHM3yeT pacTopxeHne aToro 6paka. Bo BTopow kHure
COXPaHSTCS NPaKTUYECKM BCE AEWCTBYHOLUME NMUa KHUMM nepBon. [MNaBHble
Tpn — leHpux, AHHa, KpomBenb — COCTaBMAKT TPEYrofibHUK — Aaneko He
noBOBHbIN, CKOpee MepKaHTWUIbHbIA, MO0 Aaxe Npu TOM, YTO pacckasbiBasi O
cebe, Kaxabl BONMbHO MM HEBOMbHO MpeacTaBnset cebs B nyywem cBeTe, U
KpomBernb — He UCKIYeHne, OH NPU3HAETCS, YTO ero BNacTb M COCTOSIHME «Ha
xnebHom mecTtex» pactyT: “They say, money follows you these days like a spaniel
his master”. He says heartily, “They’re not wrong” (117)*.

OTHOLWEHUAMEXAY BEPLUMHAMU TPEYTrONbHMKA YCITOXXHEHBI HEBO3MOXHOCTbBIO
Bblpa3nTb CBON UCTUHHbIE YyBCTBA N HEOOXOAMMOCTbIO UrpaTh POnn NpeaaHHbIX
Apyr Oopyry apysew, He Gyay4v npu 3TOM HW NpedaHHbIMKU, HKU, Tem Gonee,
ApYy3bsMU.

Mexay ABYyMsi KHUramu, NpOXoAAT ABa C NUWHMM roaa. lNMepBas 3aBepLuaet-
cs CNoSIHEeHMEM rnaBHor ambuumm AHHbI BonenH: oHa 3aHsana eanHCTBEHHOeE,
no ee MHeHM0, nogobatoLee en — yMHORN, KpacuBown, 06pasoBaHHOM — MECTO,
mMecTo koponeBbl AHmMuK. OHa BGepemeHHa, 1 poxaeHWe OONroXAaHHOro Ha-
crnefHuka npecrtona ykpenut ee nosuuun. OgHako poxaaeTcsa AeBoyka, U Bce

3a ABa roga no nybnukauum acce, MeHpu [Dxenmc onybrnvkoBan AOBOMbHO AJNUHHLIA pacckas
C aHanormyHbiM HassaHuem The Point of View, B KOTOPOM rpynna O4YeHb pasHbIX MaccaXunpoB
TpaHcaTNaHTUYecKoro napoxoaa, BoaspallasLumxcs 3 Esponbl B Hbio-Mopk, o4eHb no-pasHomy
OLeHMBanu 1 cpaBHMBanu NpeacTaBuTenel pasHbiX KOHTUHEHTOB U UX XNU3Hb.

OpHako, yepes novtu 90 neT, B 1972 1., B anckyccnax 6ypHO pasBrBatoLLenca HappaTonormu,
dpaHuy3ckuii ccnegosarens XKepom XKeHe, Ana HappaTyBa, OCYLLECTBIEHHOTO He C COBCTBEHHO
aBTOPCKOW TOYKM 3PEHNS, HO OhopMIIEHHOTO lI-1MM NMLOM ef. 4. NPeasioKun pasrpaHnyeHne «Toro,
KTO BUAMT» U «TOTO, KTO pacckasblBaeT», COOTBETCTBEHHO 0603Ha4MB NepBoro OKanvM3aTopom, a
BTOPOro Happartopowm [6, 98].

*) 3peck U fanee unocTpauum npueoasiTes no [12].
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nocreaywowmne 6epemMeHHOCTM 3aKaH4YMBAKTCS BblkuabILaMK. Apkasi, OCTPOyM-
Hasd, OHa ynuBaeTcs cBoeln Nobedon B KOHLE NepBon KHUrK. Bo BTopon — 310
apyras xxeHwuHa: She has changed, all in a season. She is light, starved <...>
Her flamboyant liveliness has faded to something austere, narrow, almost nun-
like (203). En ewle HeT nomnHbIX TPMALATM M OHa €eLLe YBEPEHA B CBOMX BO3MOX-
HocTax: “I will advise you, Cremuel. Make terms with me before my child is born.
Henry will never abandon me. He waited for me long enough <...> Henry will
never return to Rome. He will never bow his knee. Since my coronation there is
a new England. It cannot subsist without me” (110). OHa — npekpacHas akTpuca,
OfHaKo, Jaxe el He Bcerga YAaeTCcsl CKPbITb CBOU UCTUHHbBIE MbICIK, YyBCTBA.
Mo pasHbIM NpUYMHaM U en, U ee BEHLEHOCHOMY Cynpyry Heobxoamm Hacneg-
HUK: TeHpuxy — ONs YKpenneHus guHactum TiogopoB, ele He OvYeHb MPOYHO
cebs yyBCTBYHOLLEN Ha TPOHe, el — ANd YKpenneHnsa Bnactn cobCTBEHHON nep-
COHbl. OHa NOCTOSAHHO (AENCTBUTENBHO UNKU (PUKTUBHO) BepeMeHHa, 1 MeHpux
BCe elle HafleeTcs, HO OH en yxxe Hagoen: He, Cromwell, sees, in a flash, how
Henry irritates her; his solicitude, his doting, his clinging. And in the depth of a
January night she can’t disguise the irritation. She looks grey, her sleep broken
(157).

B obeunx kHurax AHHa BonenH BbiCTynaet o6bekToM, BOKPYr U paanm KOTO-
poro pasBopayvMBaeTcs CrioxHasa uHTpura. He nHtepecyacb metogamu 4OCTU-
XEeHMs Lenn — cHavana B3aTb, MOTOM BbIOpOCUTb — 00LLYyt0 3agady B hopme
KOpOneBCcKoro xenaHusi/kanpusa/tpeboannsa ctaBut eHpux. OpraHmsaTopom
BCEW Lenun NHTpur, obeLlaHunii, NoAaKynoB, NeperoBopoB, CryXebHbIX 1 TeppuUTo-
puanbHbIX NepeMeLLeHNiA, B3NETOB OAHMX MWL U NaAEHUI OPYrnx, C BKIKOYEHN-
€M KasHen 1 NbITOoK, BbicTynaeT Tomac KpomBerb.

B nepBoli kKHMre GbINIO NOKa3aHo, Kak MacTEPCKN, He NpUBekas k cebe oco-
00ro BHMMaHNSA «ABOPLIOBON CBOPbI», OH MeA/IEHHO, HO BEPHO NOAHMMAETCS MO
KapbepHoW nectHuue. lNepuoa ero BO3MyXaHus — OT Marb4YuLeckoro nobera
M3 goma, OT KyfakoB OTua A0 He3aMeTHOW OOIDKHOCTWU MPU BCECUIIBHOM Kap-
AvHane Bynan — gaH «annuntuyeckn»®, T. e. WTpuxamu. BbinonHue rmaBHoe
xenaHwue NeHpuxa VI, ocBo6oamB ero ot y3 nepeoro 6paka 1 Bo3BeAst HA TPOH
AHHY BonelH, OH CTaHOBUTCA CaMblM MOTYLLECTBEHHbLIM LapeaBOpLEM.

MmeHHo aToT Tomac KpomBenb — nnyHbIn cekpeTapb Koponsa n npeacena-
Tenb BepxoBHoro cyga AHrmun, outa PeHeccaHca, HageneHHbi pasHoobpas-
HENLUMMW TanaHTamMmn n OTCYyTCTBMEM Ba30BbIX MOpPasibHbIX MPUHLMMOB, COTKaH-
HbI N3 NPOTUBOPEYNA, UCTUHHLIN NaTPUOT, He BpesryrLwunin, ogHako, «onaro-
OApPHOCTbLIO» MpocuTenen, AunnomMar, Kynew, NofurmnoT, TPYAOronvK, UHTPUraH,
NONUTUK, FOCYLApPCTBEHHbLIN AedATenb, 3ab0TNMBbLIN OTel, CBOAHUK, KapbepucT
— HeopaMHapHbIN YenoBeK, «Cepbi KapauHan», no cytTu gena, U3MeHUBLLNIA
cTpaHy. Ero HeHaBmnaaT n 6oaTcs, U OH BCECUIEH, MOKA OH HY>XeH koposito How

*) B auckyccum mexay Happartornoramu v CTUNMCTaMy BbIKPUCTOBANMUChL TpU Tuna HappaTvea,
UCXOAMBLUME HEe M3 KOTHUUMK HabniogarLlero/ooknaabiBatollero, HO M3 CBOWCTB CaMOro
HappaTtuBa. B ogHOM ero Tune — NpocTpaHCTBEHHO-BPEMEHHOM, CcobbITUSI criefoBany Apyr 3a
OPYroM B XPOHOIOTMYECKOW MOCreaoBaTenbHOCTM; BO BTOPOM MMENW MECTO ckadku Bneped/
Hasaj; B TpeTbeM — YacTb coObITWMIA onyckanacb W/vnu nepefaBanacb CKOPOroBOPKOMW, YTO U
ObIno o6o3Ha4veHo TepmuHoM ellipsis [5, 162].
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many men can say, as | must, “| am a man whose only friend is the king of
England?” | have everything, you would think. And yet, take Henry away, and |
have nothing (176).

Emy 3aBMAaytoT, eMy NbCTAT, BbICOKONOCTaBMNEHHbIE NPUABOPHbIE, ANUMIIOMa-
TUYECKUI KOPMNYC — BCE XOTAT €ro coTpygHuMyecTBa u nomowm: The affairs of
the whole realm are whispered in his ear <...> His petitioners send him gifts
and grants and warrants <...> They want favours and they expect to pay for
them. This has been going on since first he came into the king’s favor. He is
rich and naturally envy follows (71). 3aBuctb — 060poTHas cTopoHa ycnexa. Ero
NMPUEMHbIN CbiH cnpalnBaeTt, 6OUTCA N OH HAEMHOro yOUiLbI, MOYEMY OH Tak
OCTOPOXEH B TOMMe, B rocTax, Aaxe B cobcTBeHHOM gome. OH oTBevaeT: “Why,
Stephen, much in this life is a mystery but that is no mystery at all. | was always
first up in the morning. | was always the last man standing. | was always in the
money. | always got the girl. Show me a heap, and I’'m on top of it’ (72). NHbimK
cnoBamu, ero oMHaHCOBOE U coumarnbHOE MOMOXEeHUe — He pesynbraTt M3go-
MMCTBa (XOTH U OHO UMEET MECTO), HO pe3ynbTaT NOCTOSHHOIO HaNPSYKEHHOro
Tpyna.

FOHowwa-leHpux B Ha4yane cBOEro LapCTBOBAHUA 3aHATbIA OXOTOWN, NUPYLL-
Kamn 1 NoOOBHBIMU yTexamu, rpy3HEET, ONSbIBaeT, HOraM TSXKeNo HOCUTb 3TO
KpyrnHoe Teno, OHW NyXHYT U B6ONST, YTO BUOHO AaXe Ha ero XpectoMaTUMHOM
nopTpeTe, 04HOM 13 BOCbMU, HanncaHHbIX XaHcoM Xonb6enHoM-Mnaalwmm, ero
NPVABOPHbLIM XYLOXHUKOM. B toHbIE roabl Mexay Koposnem v rocyaapCTBEHHbIMU
Aenamu CTosn MOryLecTBeHHbIN kapavHan Bynau. Ho lMeHpux — yenoBek Ha-
CTPOEHWS, 1 Marnenwas ocedka B UCMONMHEHUN ero KernaHus MOXeT CTOUTb roso-
Bbl BYEpaLUHEMY HACTaBHUKY, ApYyry (>keHe, HakoHew!) He B MeTadhopU4EeCKoM,
HO B BykBanbHOM cmblicrie. Cenvac B NONOXEHUM 3TUX «KpaHLEeB» — KpomBeens.
OTO eMy KOpOSb NPU3HAETCS, YTO UMEHHO OH CYMTAET HAaCTOSALLMM KOPOSIEBCKUM
ycnexoMm: “If a king cannot have a son, if a king cannot do that, it matters not what
he can do. The victories, the spoils of victory, the just laws he makes, the famous
courts he holds these are as nothing, says Henry” (184).

Emy e, KpomBento, oH JOBEPSET NEPBOE YTEHNE CBOMX CTUXOB, NOCBSLLEH-
HbIX [kenH Crmyp, KOTOPYHO ee CEMbsi aKTUBHO FOTOBUT KOPOJHO B XKEHbI, XOTH
ellle He ymepra nepeas — EkaTtepuHa — 1 ewe cpaxaeTcsi 3a CBOe MeCTO Ha
TpoHe BTOpasd — AHHa.

Kctatun, pomaHTUYeCKNin 3Nn304 C YTEHNEM JTOOOBHOM NO33UKN, OMpavaeTcs
TeM, 4YTO KOrga-To CTUXU ObInNn noceslweHbl EkatepuHe. 3ameHnTe «Ekatepu-
HY» Ha «[xenH» B cTpodpe TPYAHO — 1 NO pUTMY, 1 No pudme. Koponb CUsibHO
03aboyeH.

AHanormyHas Haknagka npoucXoAWUT C HEeXHbIM MOAapKoOM AeBCTBEHHOW
BO3M06neHHONM: ropao coobwms o Hem Kpomeento, MeHpux HanpasnsieT B JOM
CelimypoB MUHUATIOPHYHO «KHUTY MygpbIX UCTUHY, yKpaLleHHyto pybnHamu. 3a-
rBo3gKa TyT Ta Xe: cHavana pybuvHbl 6binv BbINOXeHbI B popme nHuymnana «Ky.
Korga mx BbiTawmnmu ans 3ameHbl Ha «J», criegbl octanucb. CkpomHas [xenH
¢ GnarogapHOCTbO NMOAAPOK MpUHSMa, HO ee BpaTbsa KOPONEBCKYH MPUXUMMU-
cTocTb oTmeTunu (311).

KpomBenb — npekpacHbIn ncuxonor. MNoHnmas, No KakoMy TOHKOMY by OH
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OBWXETCH, noaTankmeasi KOpomns K «ero COGCTBEHHbIM KOPOMEBCKMMY» pPeLUeHN-
sIM 1 YKa3aM, OH HacTaBnsieT CBOEro BblkopMbilwa Pelida, kotoporo (He nopaal)
BTUCHYIT B KOPOIEBCKME COBETHUKK, YTOObI MMETb TaM «CBOW rnasa 1 ywmny»: He
[the king] doesn’t like people who say “No, but ...”. He wants people who say
“Yes, and...” <...> Remember more than to be advised of his power he wants to
be told he is right. He is never in error. It is other people that commit errors on
his befalf or deceive him with false information (208-209).

lenpux VIII oTmeTvncst B MCTOpMM BepeHuUen HeyaaBlumxcs Opakos®.
MmaBHoe cobbiTve anga Gyaylwiero cTpaHbl — pa3pbiB ¢ BatnkaHom n nepexoa
B Pedhopmanmio — cHayana BocnpuHumMarcs kak nnata 3a AHHy BonewH, yTo,
Kak rnokasanocb, kacaeTtcs He Bcex. OgHako rocygapcTBO Hayanu coTpsicaTb
Merikue U KpynHble penurmosHble NpoTUBOCTOSHUS NOBOPHUKOB KaTonuyecTsa
N CTOPOHHWUKOB HOBbIX B3MMS40B M OTHOLIEHWIA, TaK YTO yTBepxaeHne bnbnum
KaK eANHCTBEHHOrO MCTOYHMKA LLePKOBHOIO Hay4YnTeNnbCTBa COCTOASOCH TOSbKO
B Havane XVII Beke n otctosino ot 'eHpuxa 6onee, yeM Ha 50 nerT.

YUTo ke KacaeTcs ornyLwnTernbHbIX MOHACTBIPCKMX pedopM — 3TO TOXe Aeno
He ero, a Be3gecyllero, Bce ycrneBawLllero, Bce 3anomuHatowero Kpomeens:
monastic life is not necessary, not useful, not commanded of Christ (43). He is
thinking ahead: if the king had the monks’land, not just a little, but the whole of it,
he would be three times the man he is how (46). Npun KOHUCKauUnM MOHacTbIp-
CKMX Yrogun, oH npucMmaTpvBaeT noaxoaswime 3emesnbHble ydacTku u cebe, n
cbiHy ['peropu (the lease on a little abbey or two), KOTOPOro ye nopa npucTpau-
BaTb B [lapnameHT — he would like to have a seat beside him in the Commons, —
paccmaTpmBas MapnameHT Npy 3TOM Kak YNCTYH roBOpuUnbHI0: They commune
of war, peace, strife, contention, debate, murmur, grudges, riches, poverty, truth,
falsehood, justice, equity, oppression, treason, murder and the edification and
continuance of the common wealth; then do as their predecessors have done —
that is, as well as they might — and leave off where they began (178).

B otnnume ot leHpuxa, KOTOPbIV €ANHCTBEHHLIN pa3 3axoauT B [Nanaty 00-
LWMH, 4TobbI NoKpacoeatbes: The king wants to be Henry the Beloved, a father
to his people, a shepherd to his flock (205), — KpomBenb, cam McCnbITaBLUNI
BCe NpeBPaTHOCTM CyAbbbl, NbiTaeTcsa NO6yaAnTb 3Ty eLle pa3po3HEHHYHO rpynny
niogen k gencteuto:  You have some responsibility to the men <...>. England
needs roads, forts, harbours, bridges. Men need work. It's a shame to see them
begging for their bread, when honest labour could keep the realm secure (204).

[ocyoapCcTBEHHbIV YernoBek, OH NOHMMaeT HeoBX0AMMOCTb eAMHCTBA Ha-
LMW, €QUHOro A3blKa U eANHON pennrnmn Ona BcexX nogaaHHbIxX kopons: It is his
daily crusade: for Henry to sponsor a great Bible, put in every church <...>.

But his greatest ambition for England is this: the prince and his commonwealth
should be in accord (70).

Y KpomBensi AENCTBUTEMNBHO MMraHTCKnin 06beM paboTbl. DTO OCO3HAKT U

*) B cTpaHe OO cux nMop coxpaHunacb neceHka tex BpemeH: married — divorced; married —
executed; married — died; married — divorced; married — executed; married — survived, umes B
Buay EkatepuHy AparoHckyto (pa3ssencst) — AHHy BoneriH (ka3nun), xkenH Cumyp (ymepna npu
popax), AHHy Knesckyto (pa3ssencs), EkatepuHy Xosapg (ka3uun), Ekatepuny Mapp (nepexuna
€ero Ha rog).
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ero Hegpyru: ... the acts of Parliament and the dispatches to Ambassadors and
revenue and Wales and monks and pirates and traitorous devices and Bibles
and oaths and trusts and wards and leases and the price of wool and whether we
should pray for the dead ... (211). OH cam BUANT 3TK e 3aga4qm kak ochopmrer-
Hble B 3aKOHbI, OO C A4OCTAaTOYHOW AONen Kak npaBabl, Tak U CaMOYBEPEHHOCTMU,
BMAWT B CBOEM NULE TOro €AUHCTBEHHOrO rocy4apCTBEHHOMO My»a, KOTOPbIW,
npy BCEX €ro YyernoBeyecknx criabocTax n HegocTaTkax, MOXET HanpasuTb 3Ty
HeopraHn3oBaHHY0, B BOMbLUMHCTBE CBOEM HULLYIO, CTPaHy AHIMMIO, He YKpe-
MUBLLYIOCA HWU BHYTPUMOMUTUYECKN, HU Ha BHELLUHEM (PPOHTE, pasgmpaemyto
npobnemamu eguHcTBa (Kakon?) penurum n eauHCTBa (Kakoro?) s3blka, eauH-
cTBa camOm (kakomn?) cTpaHbl, N0 NyTHM obbeamHeHus un passutus: The nation’s
business must go forward, and this is how: <...>. An act to dissolve <...>. An
Act to set up <...> (206). Emy noutn 60 neT, oH aHepruyeH, NoaBMXKEH, cpeaHe-
ro pocrta, Kpenkoro TenocroxeHus. iHoraa (o4eHb pegko) nogyMbiBaeT — a He
XEHUTbCA N onaTb? Ho 3ab0Tbl OTBMEKAIOT, XOTS OH MNO-BUANMOMY — Ype3Bbl-
YanHo xapuamaTudHas nudYHocTb: He has noticed this: that men who have not
met him dislike him, but when they have met him, only some of them do (81).

OH cnuT Tpu-yeTbipe Yaca B CyTKW, Yy Hero potorpadpudeckasn namarb. OH
Maro roBopuT, HO BHUMaTenbHO cnywaet. OH AoBepsieT TONbKO ABYM MOSIO4bIM
noasm — cBoeMy nreMaHHuKy Pudapgy Kpomsenio n npuemHomy cbiHy Pendy
Ceanepy: This is his household council, not the king’s; his familiar advisers, the
young men, Rafe Sadler and Richard Cromwell, quick and ready with figures,
quick to twist an argument, quick to seize a point. And also Gregory. His son
(52). BblyyeHuk Benukoro uapeasopua v gunnomata Bynau (It who Wolsey who
trained him up, Wolsey who promoted him, Wolsey who made him the man he
is — 60), OH cam NOBTOPSIET B CBOEN AEATENbHOCTM €ro OCHOBHbIE Ka4yecTBa —
6e3ycnoBHyt0 nNpegaHHOCTb MeHpuUXy, Npy NOCTOSAHHOW 3ab0Te O CBOEWN 4acTu
nMpora, 1 3Th e KayecTBa — «BEPHOCTb OTEYECTBY, C BbIrogon Anst cebs» oH
BHYLLAET CBOMM «Marnbdnkamy»: He has to produce to the king men of talent,
unsparing in their effors for the Crown, and for themselves (60). OH yuuT nx (B
TOM 4KUCre 1 rMaBHbIM 00pa3oM COBCTBEHHBIM MPUMEPOM), YTO 3aKOHbI HY>KHO
3HaTb He CTOJbKO 3aTeM, YTobbl cobnogaTh NX, CKOMNbKO 3aTeM, YTOObI yMETb NX
obonTtn — to twist an argument kak 6bIN0 NPOLUTUPOBAHO BbiLLE B UIMOCTPaLK
0 «JOMaLlHEM COBETEY.

K HMM 4 6bl X0Tena BepHYTbCA MO Apyromy nosogy. V13 nepBon KHUMM Mbl
3HaewMm, 4To Tomac KpomBenb B ogHOYackbe NoTepsn XeHy n AByX NobuMbIX Jo-
yeKk — UX yHecna Yyyma. Yuenen ['(peropu, Kpacuebln 340p0BbIN ManbvuvK, NocnaH-
HbIM Ha y4eby. OH BO3BpaLLaeTCs «OHOLWEWN B pacuBeTe NeT», BEXMBbIM, No-
YTUTENbHbLIM, BOrOTBOPALLMM OTLA U — TynoBaTbiM. OTO CMOBO B KHUME HUKOrga
HUKTO He NPOn3HOCUT. [laxke B CBOMX BHYTPEHHUX MOHOMNorax Tomac Kpomeerb
He Ha3bIBaEeT 3Ty CBOO OOMb — YyXKMe Manb4MKn BbIPOCHM BbICTPbIMU, XBAaTKUMW,
coobpasnTenbHbIMU, a CbiH, CbiH... OBpaTnuTe BHUMaHWE Ha MYHKTyaLuo Unso-
cTpauumm, o koTopown naet pevb. CHavyana — coctaB «coseTa» (Pend n Puyapg),
C KpaTKOWN XapaKTepuCTUKON, 3a KOTOpoW CcTouT Touka. And also Gregory BblHe-
ceHo B 060cobneHne — oH He YreH coBeTa, C HUM He O YeM coBeToBaTbCs. OH
MPOCTO NPUCYTCTBYET, KaK HOHOLLIA TOro e Bo3pacTa. U ewe ogHo obocobnerue,
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obbscHAOLWee, NoYemMy 3TOT MUMbIN FMYNOBaTbI NapeHeK NpuUCyTCTBYET npu
BGecenax, HM SABHbIW, HU CKPbITbIA CMbICIT KOTOPbIX HE MOHUMaeT — His son™.
lperopu — noctosiHHasa 6onb CBOEro BbICOKO B3feTeBLUero, o4eHb pasbora-
TeBLUEro 0Tua, ero KPOBMHYLLUKA, HO OH HE CMOXET «MpPOrpbi3Tb» CBON NyTb, €ro
Heo6xo4MMO NPUCTPOUTL, MOKa OH, KpoMBenb, Yy BlaCTU — YCNELLHO ero XeHUTb,
CHabauTb 3emMernbHbIM Hagenom n peHTomn, obecneunTs ero dyayluee.

B niobom noBecTBOBaHMM xapakTepbl NEPCOHAXEN pa3BopaymnBaloTCsa Ye-
pe3 ux crnoea, AENCTBUS, pa3mbilneHnsa. B paccmatpuBaemom pomaHe, rae
NpakTU4yeckn BCe AEWCTBYKOLIME nuLUa — UCTOPUYECKME NIMYHOCTU, B Pa3HOW
cTeneHu npuyacTHble K Xu3Hu asopa leHpuxa VI, eduHcmeeHHbIl nepcoHax,
BbICTYNAILLNA rocyaapCTBEHHbIM AeaTeneM, AyMalLWwmum O cTpaHe 1 OeNcTBy-
Iownn B ee nonb3y — Kpomeenes: He means to begin some form of registration,
documentation to record baptisms so he can count the king’s subjects and know
who they are (323). He is bringing a bill to the new Parliament, to provide for the
orphan boys of London this idea is, look after the orphan boys, and they will look
after the girls (321).

A uT0 e rocygapb? OH He TOMNbKO OKa3blBaeTCs B TEHU MOLLHOM hUrypbl
KpomBens, B3Banuesas Ha Hero MHoroobpasHble 3ab0Tbl 0 rocy4apCcTBe, OH eLle
Xanyetcsa emy, 3abblB CBOM BOCTOPru TpexneTHen AaBHOCTH, Ha AHHY BoneliH,
npunuceiBas en ceasn ¢ Heunctom cunon: ‘When | look back! Henry says, ‘so
much falls into place.

| was misled and betrayed. The woman called my wife practiced against me
with all her ingenuity, with every weapon of slyness and rancour’ (316). Heuun-
CTas cuna Kak noBopg Ans o4epeaHoro passoga v BbIrMsauT, U 3By4nT Heybeau-
TenbHo. HyXHO npuaymatb 4To-HMByab Apyroe, n 1o Toxke — aeno Kpomeens:
Henry looks irritated. He should not have to manage this. Cromwell is supposed
to manage it for him. Ease out the Boleyns, ease in the Seymours. His business
is more kingly: praying for the success of his enterprises, and writing songs for
Jane (255).

IbxetH Cumyp — NnpeameT BO3AbiXaHW Kopons, bnegHas, monyanveas, 6ec-
LWyMHas dpeinnHa Koponesbl, BOPYr OKasbiBaeTCA HEOOX04MMOWM BCEM CBOUM
POACTBEHHMKaM, KOTOpble Ha4YMHalOT roTOBUTb €€ B KOPOMeBbl: BO-NepPBbIX, He-
0bxoamMmo cTpoxanwe cobniogeHne 4eBCTBEHHOCTM MpY BCTpeYax ¢ BrobneH-
HbIM Kopornem: The moment you give in, all of them [the men] get up and walk
away and lose interest (198) — noy4yaloT ee MHOroonbITHble BGpaTbs; MaTbh K
XeHa OpaTa BKoYalTCs B «NPOLECcC co3fgaHust koponeBbiy: “Sit up straight”,
<...>don't tilt white walking, <...> Put on this veil and leave it alone”, her mother
snaps (308). Kak npuvHATbL Nogapok KOposisi, Kak NOAHATb OMyLUEHHbIE rfasa u
B3MMSAHYTb «Kak ronybkay, kak OblTb CMUPEHHOW U MOKOPHOM — W BCE 3TO B TO
Bpemsi, Korga AHHa elle cnanT Ha TpoHe. PasorpesLumnxca CenmypoB oxnaxia-

*)X. MaHTEN HUrAEe He UCMOMb3YeT HeraTMBHLIX XapakTepucTuk Mperopu, HAOGOPOT, OHa BbiAENAET
€r0 XN3Hepa[oCTHYH peakLMo Ha COBEPLUEHHO Hemenble COOOLLEHNSI O BeAbMax, NeTarLmnx Ha
CKOBOpOAKax 1 MeTnax U T. n.: he asked/repeated cheerilylhappilyljoyously. OpgHako, HECOOTBET-
CTBME COAEpXXaHWUsi PeNnvK1 1 OLLEHOYHOW peMapKu BblAAET €ro rmynoBaTtocTb. OTOMY, CNocob-
CTBYIOT €ro perynsipHble, B Te4EHNEe HECKOMbKUX JeT, NcbMa JoMow: The sun is shining. We have
had a good hunting/day/visit. | am well, how are you? And now no more for lack of time (302).
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et KpomBerb, elle pa3 nogyepkmBasi, YUTO OH CIYXUT KOPOStO U HUKOMY BonbLue:

So: he now speaks to the Seymours, privately yet plainly. ‘As long as the
king holds by the queen that is now, | will hold by her too. But if he rejects her, |
must reconsider’.

‘So you have no interest of your own in this?’ Edward Seymour says
skeptically.

‘I represent the king’s interests. That is what | am for’ (196).

K atomy BpemeHu oH, KpomBernb, yxe cocTaBun nnaH, kak ybpaTtb BClO ce-
Mbto BoneriH, nbo 3a AHHOM TAHeTCS Winend bpaTbes, Ky3eHOB, ASObEB U, KaK
OTKPbITO FOBOPAT NMpu ABope, NoboBHMKOB. 3a AoKa3aTeNnbCTBO MX HanMuusa (a
B UX YUCIIO BXOOMT POLHOM OpaT? u KTO-TO crblwan?, Kak OHW CMesinnCb Haz
leHpuxom?) n Gepetca Kpomeenb, nbiTascb npuaatb ¢apcy, ¢ KOTOPbIM OH
yXe ofuH pa3s (C nepBon XXeHon — ExkaTepuHon AHXYMCKOWN) CTONKHYMCH, XOTb
KaKylo-TO BMOAMMOCTb 3aKOHHOW npouenypbl. OgHako AHHa — He EkaTepuHa:
He has always rated Anne highly as a strategist. He has never believed in her
as a passionate, spontaneous woman. Everything she does is calculated, like
everything he does (204). Mpu gpyrnx obcTosiTENbCTBAX, OHM MOMMK Bbl GbITb
nonesHbIMN rocygapcTBy CO3HMKaMU. Ho He crioXmnnocs.

Oxnageswas K Myxy, AHHa ULLET CTpacTu y APYrMX MY>XYUH, HO HU OOMH
He JacT ewn cbiHa. MIHTpuraHka, paHo noctapeBLllasi OT MNOCTOSAHHbIX GepeMeH-
HOCTEN M HEBO3MOXHOCTWU BbIHOCUTb HacnegHuka npecrtoria, cHegaemas 3a-
BUCTbIO, YBEPEHHOCTBLIO B CBOEW BMNacTW, OHa He BEepUT daxe B BO3MOXHOCTb
npenobsiBNeHnst en 06BUHEHUI N BOCNIPUHMMAET pacnopshkeHne nepecennTbea
B Tayap ¢ 4yBCTBOM OCKOpPOneHHOW ropaocTn 1 AOCTOMHCTBA.

KpomBenb K 3TOM KOHMPOHTaLUMWM MOArOTOBUICS XOpowo. Y Hero ectb
cBugetenbcTBa ee cdpennun (We — her women — we want to speak out and
save ourselves. We are afraid she is not honest and that we will be blamed for
concealing it — 263), ee BaXXHbIX NPUOBOPHbIX POACTBEHHNKOB N BCEX €€ «Pbl-
Lapen», cnacarLLmxX CBOW LLKYPbl U BbIHOCALLMX Ha CyaebHble CnyLlaHns Takyto
rpsi3b, O KOTOPOW HUKTO Aaxke He nogo3pesarn.

Ewe o Havana npouecca BCEM SICHO, YeM OH 3aKOH4YMTCH, U ecnn AHHa B
nepBble OHW Hafesnacb Ha BMeLlaTenbCTBO BCEMOryLLEero cynpyra, 3Ty Unnio-
3un pasBesanucb BbICTPO, OHa Wna Ha AwadoT BHELWHEe CrnoKonHo. CBO BHY-
TPEHHIOK Tpareauto oHa nepexuna BHe Yyxux rna3. ObnuyarLmx ee nokasaHumn
oT ToOopPOBCKOro ABopa OHa oxuaana. Ho Bo Bcer dhanbLlum HeCyLLEeCTBYIOLLEN
no6su, Apyx0Obl, NPUBA3AHHOCTN CaMbIM CTPaLUHbIM Y4apoM A4S Hee OKa3anocb
npeaaTenbCTBO TOr0 €AMHCTBEHHOIo, KOTOPOMY OHa cama, caMma Nblfko oTAana
CBOM YyBCTBa. HU NpeaaTenbCTBO MyXa, elle HeaBHO MOSMOXMBLLETO K ee HoraM
cebs1, CBOIO penurnio, CBOK penyTauuio U CBOK CTpaHy, HU NpefaTensCTBO poa-
CTBEHHVKOB W MPUOBOPHbLIX HE CIOMWUIN €e ropAblHi0, BbICOKOMEPUE U yBEPEH-
HocTb B cebe, nbo oHa UM He Bepuna, UM He AoBepsina, «B cebsay X He nyckana.
TonbKko yaap, HAHECEHHbIN en CrneaCcTBEHHbLIMU NPU3HAHMAMUN HEXHENLLIEro Bo3-
nobneHHoro (sweet Norris, gentle Norris) youn aTy HEOPAWHAPHYIO XXEHLLMHY,
KoTopasi, Npy1 BCEM CBOEM YNOPCTBE, MHTPUIrAHCTBE M BNacTomntobum, okasanach
crnocobHon NbuTb He 3a KOPOHY, a «MPOCTO Taky, 3a NobOoBb.

CnoxHo nepexwun npouecc n Kpomeens. Ero cyabba, kak Bcerga, 3aBUCUT
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OT NPUXOTU N HACTPOEHU ogHoro Yenoseka: They want him as deep in the
matter as they can contrive, and their own hands hidden, so that if later the king
expresses any regret, or questions the haste with which things were done, it is
Thomas Cromwell and not they who will suffer (387).

N Bce-Takm oH — nobeautenb. OH A0OUNCA HEBO3MOXHOIMO — OH ABaXXAbl
NMOMEHSN KoporeB AHIMMK, OH Nocagusi Ha TPOH TPeTblo, B ero rorioBe — mMac-
ca NfiaHoB: O NpuBegeHun B nopsagok JIoHaoHa, ero 4opor, ero 4OMOB, ero Ha-
ceneHus, ero rmaBHon paboyern pekn Temsbl; 0 npekpaweHun 6ecnopsakos B
Oywyowmx NpnaHgmm n Yanoce; 0 3aBepLUEHMM MOHACTbIPCKOW pedopMbl K
nononHeHnn Koponesckow KasHbl: During daylight hours he thinks only of the
future (406).

PomaH 3akaHumBaeTcs absauem: Summer, 1536, he is promoted Baron
Cromwell. <...>. There are no endings. <...> They are all beginnings. Here is
one (407). 3HaunT, HaMm obeLLaloT NPOAOIHKEHNE UCTOPUN XU3HU 3TOrO Hesa-
YPSIAHOrO YeroBeKka U ero ponu B CTaHOBMEHUU HeBOMbLUOro OCTPOBHOIO roO-
cygapcTtBa Benvkon gepxxason. OgHako Mbl, U3 CBOErO BPEMEHU, YXKE 3HaAEM,
4YTO eMy OTMEPEHO Ha BCE-NPO-BCE eLle 5 net. byaem xaaTb NOCNEOHIO KHUMY
TpUnorun, 4tobbl y3HaTb, Kak OH UX NPOXMBET.

Ecnn He roBopuTb 0 nNpodeccroHanbHbIX UCTOPUKaX, 3aHUMalLWnXca AH-
rnnen XVI — XVII Beka, dhamunua «Kpomsenb» y cpegHe-CTaTUCTUYECKOrO He-
NCTOpMKa aBTOMATUYECKN Bbi3oBET UM «Onueep». Onueep Kpomeenb — BOT
kTo octarnca B uctopum. O Tomace Kpomsene — He peBosnoLMoHepe, He dno-
TOBOALE, HE KOpOSe, HO UCTOPUYECKON courype BTOPOro nflaHa — «B UHTen-
nekTyanbHOM ObITy» NGO HUYEro He- N3BECTHO, MO0 N3BECTHO Ypes3BbIHaHO
marno. U cneayer ewe 1 ewe pa3 otaatb JomkHoe Xunapu MaHTen 3a To, 4To
OHa He TONbKO NOCBATUNA HAC B COAEPXKaHNE NPOYUTAHHBIX €10 TbICAY CTPaHWLY
AOKYMEHTOB, HO M Cymena HanofHUTb YCTapeBLUME CTPOKM KMU3HbHO, CTPACTAMM
N 4YyBCTBaMW, NyCTb HE BCerga AOCTOMHbLIMM NOAPaXaHUs, HO XXMUBbIMMN.

ABTOp norpyxaeTt untatens B JloHgoH XVI Beka, 04eHb 3KOHOMHO UCMOSb-
3ys1 A3bIKOBble OCOBEHHOCTM TON 3noxu. JIeKCUKO-rpamMmmaTuyeckmne n CUHTaKCcu-
Yeckne apxan3mbl NOABASIOTCA TONbKO B Ananorax, U To — Nuvllb u3peaka.

B noBecTBOBaTeENbHOM 4YacTu pomMaHa ycTapeBlUas fiekcvka npencrasne-
Ha TOMbKO UCTOPM3MaMWU — Ha3BaHUAMU AeTanen pbiLapCKOro BOOPYXEHUS U
ogexabl — NpaBuI NpoBeAeHUs TYPHUPOB, ABOPLOBOro 3TMKeTa, CyaebHbIX cny-
LIaHWI, a Takke B MOMIHOCTbIO NPUBEAEHHOM NUCbMe apxuenuckona KpaHmepa
koponto (304-305).

Ocobo cregyeT oCTaHOBUTBLCS Ha UCMOMb30BaHUM B POMaHE BHYTPEHHeW
peun. Tomac Kpomeenb cam pacckasbiBaeT o cebe, o kopone, 06 AHrnuun. OT-
ctoga — ero cybbekTMBHO 3aaHraXxmpoBaHHbIN B3rnag Ha npoucxogsdwee. Of-
HaKo, aBTOp CO34aeT OLLYTUMYIO NPOCIIONKY MeXay HappaToOpOM U ero TOYKOM
3peHuns, ncnomnbays He «s» (yBuaen, cgenan, npuwen), a «oH, Kpomeenby: He,
Thomas Cromwell, shrugs (4); He, Cromwell, turns, to him (13); He, says — he,
Cromwell: ‘I should like’... (17); ‘Just come with us’, he says: he, Cromwell (294).
OH kak 6bl BUOUT (M oueHMBaeT) cebs Co CTOPOHLI. JTO, BO-NepPBbIX, CNOCO6-
CTBYET co3gaHuio acpdekta OTCTPaAHEHHOCTU, onpedeneHHon O06bLEeKTUBHOCTH
NOBECTBOBaHUS; BO-BTOPLIX, yOMpaeT BO3MOXHOCTb HENPABOMEPHOIO COOTHE-
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CEHUS MECTOMMEHUS C OPYrMM NepPCOHaXeM, YTO MMero MecTo B NEPBON KHUre,
B YeM aBTopa ynpeKanu KpUTUKM U O YeM Mbl yxKe YNOMUHANM B NepBOi CTaTbe.

Wcnonb3oBaHue lll-ro nuua HappaTopa gaeT aBTOpYy elle OAHO Npenmy-
LLecTBO: ecnu |-oe nNUUO NOBECTBOBAHUS OrpaHWymMBaeT u3obpaxaembli UM
MUP BO3MOXXHOCTAMU COBCTBEHHOIO BUAEHMS U NPUCYTCTBUS B HEM B KayecTBe
yyacTHuKa unu Habnogatensa cobbiTuiA, TO oTcTpaHeHHoe lll-e nnuo nosecTBO-
BaTens B page cnyyaes JaeT aBTOPY BO3MOXHOCTb nepefaTb MbICnv psaa nep-
COHaXxeW, HeOJoCTYrMHble BHeWwHeMy Habnogatento. X. MaHTen ncnonb3yet To-
maca Kpomsens kak cpokanusaropa. CoxpaHuB €ro TO4Ky 3peHus B HappaTuBee,
HO «OTOABWHYBY» €ro B KayecTBe 3asBIeHHOro (kak B ich-erzdhlung) HappaTopa,
aBTOP MHOrokpatHO npuberaet K BHyTpeHHen peyn. NosiBneHve nocrnegHen B
naptTun Kpomsens NOHATHO U yB6eanTenbHO: UMEHHO «cam cebe» OH OoBepsT
CBOW MnaHbl, OUEHKN, COMHEeHUsA. OCTOPOXHbIA, AUMIOMATUYHBIN, HEMHOro-
CMOBHbIW, BCe BpeMs Ha rpaHu dona, Kpomsernb MHOroe octaBnser «B cebey.
BoT 310 «CcBOE» N OPOPMMNEHO BHYTPEHHEN peYblo, KoTopas npeacrasneHa oT-
pes3kamMun TeKkCTa pa3HOW ANWHbLI; BBOAMTCA NMOO crieuuanbHbIMU rnaronamu,
nnbo ToNbKO MyHKTyaumen, nMbo CMeHon mecTouMeHus. In his mind — 4acToT-
Has 1 BaxkHas xapaktepuctmka KpomBsensi: OH BCe CHavarna npocyntbiBaeT, 06-
AyMbIBaET, pacCTaBnseT UrPOKOB eCriv peYb UAeT O NPoeKTax, BOBMNEKaLWNX B
ero nnaHbl BClO CTpaHy, napnameHT (/n his mind he writes the preamble ..., 67);
cynebHbIn npouecc 1 Ka3Hb AHHbI BonenH (192-195), ¢ Yem HenocpeaCcTBEHHO
CBSI3aH 3arosioBOK.

B page cBoux paboT s, B pasHbiX KOHTEKCTax, HacTtamBana Ha KornbLeo-
OGpa3HOM cTaTyce 3aronoBka, Ha ero y4yactum B (oOpMUPOBaHUN BedyLLEro Ky-
MynSTUBHOIo obpasa n/unu koHuenTa uenoro Tekcta. Bring Up The Bodies — He
NCKNIoYeHne. JTa AMpeKTUBHasA hpasa B CBOEM NEPBOM, NPEATEKCTOBOM, YMNo-
TpebneHmn, ambnBaneHTHa, 1 MHOrO3HA4YHOCTb rnarona c npeasiorom (bring up)
OCTaBnsieT HeonpeaeneHHOCTb WUCTUHHOIO (Ha)3HavyeHusa JaHHoro Tutyna. Kak
npaBuno, Npy pasBepTbiBaHWM TEKCTa TUTYMbHbIE NEeKCeMbl UCMOMb3YHTCA B
KOHTeKCTe(-Tax), CHUMAKLLMX NONIMCEMMIIO 1 MOMOTatoLLMX YnTaTento ABUratbCa
B HanpaeneHun, Heobxoanmom Anst PuHanNbLHOM pacluMdpPOBKN 3HAYEHNS BCETO
TUTYna.

KpomBernb, B CBOEM NaTpuoTU3Me, Hepeako AymaeT O BENUKMX npeakax aH-
IMUNCKOro Hapogaa — the giants n NpnxoguT K BbIBOAY, YTO AHIMKS eLle Tak cnaba,
YTO NPU HanageHUN ¢ KOHTUHEHTa OHa MOXET pacCYMTbIBaTb TONbKO Ha MOMOLLb
npeakos: In the case of an armed incursion we may have to did up the giants’
bones to knock them around the head with, as we are short of powder, short of
steel (9). I panee, no Mepe yxyaLweHust oTHoweHun ¢ MNManon, ¢ mnepatopom,
¢ ®paHumnen, oH HepedKo BO3BpALLAETCH K MbICNN O BbifblX rMraHTax, Tenepb
npespaTtuBlUMXcsa B nNpax. Dig up the giants’ bones — BbIpoeM KOCTU (TMraHTOB)
— NpeBpaLLaeTcs B CUHOHMM KparHen onacHOCTW Afs CTpaHbl, U B 3TOM pycre
bring up the bodies nonagaeT ¢ «KOCTAMU» B €AVHbIA TEMaTUUYECKUN pAL: BOT
HacTynaeT 4ac «4», U Mbl 0bpaTnmcs K npegkam 3a cunon 1 sepow B nobeay.

OpHako aTa cemaHTMYecKas NUHUSA NpepbiBaeTCcs Y3KO ABOPLOBLIMU NPO-
Gnemammn — HeobxooMMoOCTb0 0cBOBOANTE MeHpuxa oT BTOporo 6paka v npeg-
CTaBUTb 3TOT CMNEKTaKNb Kak topuandecku 6esynpeyHsin npouecc. N o6BuHUTE-
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nn, n 06BUHAEMbIE YXKe 3HaIOT KOHEL, HO MPOAOIMKaeTCs 3a4nTbiBaHNE 3aKOHOB,
ponpockl cBuaeTtenen/obBuHAeMbIX, XOTa BceM, KpomBenio — opraHusartopy
BCEro AencTBa npexae Bcero — sicHo: The substance of the case is the work of
an hour or two (373). Tem He MeHee, 3acefaHns nayT exxeqHEBHO, BCEM XapKo,
BCe yCTanu, JonyLlleHHas B NoMeLleHne Tonna npocTontoanHOB CMaKyeT Kax-
Oy NMUKaHTHY NogpobHOCTL NokasaHui, a KpomBenb, criegaiun 3a NCnosHe-
Hnem OyKBbl 3aKOHa, COBCEM HE YBEPEH B OTAANEHHbIX NOCMAEACTBUSAX NPonC-
xopswero: The trial is a fix for getting Anne out, Jane in. The effects of it have
not been tested yet <...> but he expects a heaving of the commonwealth (378).

M BOT TyT, BO BpeMs 9TOro nokasaTerlbHO-rPOTECKHOro CyaunuLla, 3By4uT:
‘Bring up the Bodies. Deliver, that is, the accused men to Westminster Hall for
trial’. Kingston fetches them by barge; it is 12 May, Friday (364).

Mockonbky Tayap HuKorga He nyctoBarn, a cyaebHble 3acefaHns NPOXoaun-
nn B BecTMUHCTEpE, Y3HMKOB, CuAEBWNX B Tayape, nogkamu, nog CTpaxewu,
OO0CTaBNANU B ¢y, a NOTOM 06paTHO — Ha Ka3Hb. OTO Oblna HacToNbKo 0bblaeH-
Haga npoueaypa, 4Yto gpasa Bring up the bodies B XVI — XVII Beke o3Havyana He
CTONMbKO [OCTaBKY apeCTaHTOB 4SS Aadn noKasaHW, CKOMbKO MX MOCMEOHIO
noesaky nepepn KasHbto. HecnyyanHo 3eBaku, C UHTEpecoM HabnogasLime npo-
uecc norpysku/neperpysku, 3akntodanu napuv: will they be hanged, beheaded,
boiled or burned, or subject to some novel penalty of the king’s invention (364).
ELLe XuBbIX, eLle Ha YTO-TO HaOELMXCH, UX YK€ MOXOPOHUNN 1 0603Ha4MNn
Kak MOKOMHUKOB — Tenamu, bodies.

B cBs3n co ckaszaHHbIM, 0AHMM U3 Hanbonee ageKkBaTHbIX BApMaHTOB nepe-
BOAA 3aronoBka 6bino Obl «[JocTaBbTe OCYXXAeHHbIX!». Tak e, Kak u ero aH-
IMAACKUIA 3KBUBANEHT, OH OpPraHn3yeT MPOCMNEKTUBHYIO MMMIMKAUMIO: 3HAYMT,
Oynet cya? Hag kem? 3a 4yto?

C ropeuybto, He B MepBbl pa3, A BblHY)XXAeHa KOHCTATMpoBaTb Henpodec-
CMOHaNU3M XypHanMCcTOB/pPeaakTOpOB yBaXKaeMbIX POCCUMCKUX U3AaHUN, KOTO-
pble 17 okT. 2012 . cooBLWWMIM BCEM CBOMM 4dnTaTensam, 4yto X. MaHTen nony-
ymna csoero BToporo bykepa 3a npogosnkeHue anonen o Tomace Kpomaerne u
leHpuxe VIII — pomaH «BHecume menay» (AprymeHTbl 1 dpakTbl, Pagno Cobo-
na, UTAP TACC u gp.), ¢ BapmaHTom «[ToOHUMume gornpoc o menax» (Kom-
MepcaHTb, busHee KoHcanTuHr, Bectn n gp [2]. lMo-moeMy, gaxe He CMeLLHO.
Tem 6onee, 0 KHUre, KOTOpas 1 Mo CBOEMY COAEPXXaHUIO, 1 MO YHUKaNbHOM, Npu-
AyMaHHOW aBTOpOM (hopMe, 3acny>XMBaeT CaMblX BbICOKMX CFIOB O MacTepcTBe
Xunapw MaHTen, 4oCTonHOM 1 BTOporo bykepa, n Tutyna nepeBon XXeHLWMHbI, Tak
OTMEYEHHOM Ha BCeM OrpomMHom npocTtpaHcTBe CoeauHeHHoro KoponeBscTBa,
BKMtovaowem n Asctpanuio, u KaHaay, u cotHm COrioMOHOBBIX U IPOYMX OCTPO-
BoB. Yutante Xunapm Manten! OHa Toro ctour.
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